Jejich kolega nikdy nejedl sekanou před sedmou ráno. Mnohokrát to musel všem vysvětlovat, aby se sekané vyhnul. Považoval to prostě za tu nejnechutnější věc, již lze před vyčištěním zubů dělat. Chtě nechtě mu pokaždé uvízla spousta sekané mezi zuby. Zůstane v tom přesvědčení nejspíš navěky sám.

NEJEDL: VF, 3. os. sg., indikativ, préteritum, akt., imperf., mask. an., atematické
VYHNUL BY SE: VF, 3. os. sg., kondicionál přítomný, akt., perf., mask. an., II./ nejvíc tiskne, částečně mine
ZŮSTANE: VF, 3. os. sg., indikativ, formálně prézent, významově futurum, akt., perf., II./nepravidelné, nejvíc podle začne

JEJICH: PRON, posesivum pro 3. os. pl., NOM sg., mask. an.
SEKANOU: SUBST (zpodstatnělé adjektivum), AKUZ sg., fem., „mladý“
SEDMOU: NUM řadová určitá, INSTR sg., fem. (elipsa výrazu „hodina“), „mladý“
RÁNO: ADV času (× SUBST: Ráno bylo studené)
MNOHOKRÁT: NUM násobná neurčitá
VŠEM: PRON totalizátor, DAT pl., mask. an., „ten“
ABY: KONJ hypotaktická (obsahuje tvar pomocného slovesa)
PROSTĚ: PART modifikační
NEJNECHUTNĚJŠÍ: ADJ, AKUZ sg., fem., superlativ, „jarní“
LZE: ADV predikativum
VYČIŠTĚNÍM: SUBST, INSTR sg., neutr., perfektum, „stavení“
CHTĚ NECHTĚ: ADV přípustky (původně přechodníkový tvar, zde se ovšem neváže na podmět, není v platnosti slovesa)
SPOUSTA: SUBST, NOM sg., fem., „žena (srov. ADV: SPOUSTA/SPOUSTU uvízlo)
NEJSPÍŠ: PART modální (není superlativum!)
SÁM: PRON totalizátor, NOM sg., mask. an., část paradigmatu podle „mladý“, jinak nepravidelné


